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 Advarselssymboler / Warning symbols / Simboluri de avertizare / Varovné symboly / Pittogrammi di sicurezza  

 
DK GB  DK GB 

 

 

 
 

 
Advarsel ! 

 

 
. 

 
 

 
Attention ! 

 

 

Il s'agit d'une 
personne qui se 

tient à l'écart 
des autres et 
qui s'en sert 
comme d'un 

instrument de 
travail. Il 

convient de 
vérifier que le 
cheval tourne 

dans les 5 
semaines qui 
suivent, après 

que les 
masques ont 

été remplacés. 

 
Tenir les mains et 
les pieds à l'écart 

des pièces en 
rotation. Sachez 

qu'elles fonctionnent 
pendant 5 secondes 

après l'arrêt de la 
machine. 

 

 

 
Læs betjenings- 

vejledningen. 
Les services d'aide à 

l'enfance ont été 
mis en place dans 
le cadre d'un projet 

pilote. 

 
 

Lisez le manuel. 
Conservez-le 

pour une 
utilisation 
ultérieure. 

 

 

 
Tenir 

l'ensemble de 
l'espace de 

travail pour les 
autres 

personnes. 

 

 
Veillez à ce que la 

zone de parole ne 
soit pas occupée 
par d'autres 
personnes. 

 

 

Il est possible 
d'obtenir des 
informations 

supplémentaires en 
cas de contact, si 

les personnes 
concernées se 

trouvent dans une 
situation difficile ou 
sous le coup d'une 

réparation. 

Débranchez 
toujours le câble 
de l'interrupteur 

électrique lorsque 
vous n'utilisez 

pas le moteur ou 
pendant les 
réparations. 

 

 

Les produits 
doivent être 

placés dans un 
endroit où ils 
peuvent être 

manipulés avec 
un couteau. 

 
 

Faites attention 
aux couteaux 
lorsque vous 

utilisez la 
tondeuse à 

gazon. 

 

 

 

Risque pour les 
objets volants. 
Maintenir une 

distance de 10 m 
par rapport aux 
hommes et aux 

femmes. 

 
Risque de 
projection 

d'objets. Tenir les 
spectateurs 

éloignés d'au 
moins 10 mètres. 

 

 

 

Tenez la tête 
de l'arbre pour 
un masque de 

protection. 

 

Éloignez le cordon 
d'alimentation de la 

zone de travail 
devant la machine. 

 
 
 

 

La vente de 
produits électriques 
doit être associée à 

un prix de vente 
élevé. 

Les produits 
électriques doivent 

être transportés 
jusqu'au centre 

d'approvisionnemen 
t local et être livrés 

à domicile. 

 
Les déchets 

électriques ne 
doivent pas être 
jetés avec les 

ordures 
ménagères. 

Cet outil doit 
être remis à 

votre centre de 
recyclage local 
pour être traité 

en toute 
sécurité. 

 
 
 

 

 
 
 
 

La santé et la 
sécurité au 
travail - le prix 
de la santé au 
travail 

 
 
 
 

Utiliser l'appareil 
auditif et les cours 

de sécurité pendant 
l'utilisation. 
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 GB - Contenu  
 

Illustrations .............. Fejl ! Les bogues sont bien 

définis. 

Symboles d'alerte .... Attention ! Les bogues sont 
définis. 
Consignes de sécurité Fejl ! Les bogues sont 
définis. 
Identification des pièces Fejl ! Les pièces sont 
définies. 
Assemblée .............. Fejl ! Les bogues sont définis. 

Fonctionnement ...... Fejl ! Les bogues sont définis. 

Réglage de la hauteur de coupeFejl ! La hauteur de 
coupe est définie. 
Méthode de découpeFejl ! Les bogues sont définis. 

Entretien .................. Fejl ! Les bogues sont définis. 
Risque de surchauffe . Fejl ! La chaleur est définie. 
Spécifications Fejl ! Les prix sont définis de façon 

précise. Conditions de garantie. Conditions générales 
de vente. Bogmærke er ikke defineret. 

CE-Déclaration de conformité...................................... 20 

Nous vous félicitons pour votre nouvelle tondeuse à 
gazon. Nous sommes convaincus que cette machine 
répondra à vos attentes. Pour tirer le meilleur parti de 
votre machine, lisez attentivement ce manuel. Vous 
éviterez ainsi des problèmes inutiles. Vous devez 
accorder une attention particulière aux consignes de 
sécurité. 

 Consignes de sécurité  

 
• Ne laissez jamais des enfants ou des personnes 

qui n'ont pas été formées à l'utilisation de la 
tondeuse l'utiliser. 

• N'utilisez jamais la tondeuse à gazon à d'autres 
fins que celles pour lesquelles elle a été conçue. 

• Si vous êtes malade, fatigué ou sous l'influence de 
l'alcool ou de drogues, vous ne devez pas utiliser 
la tondeuse à gazon. 

• Le câble électrique doit toujours être complet. 
Un câble présentant des défauts ne doit jamais 
être utilisé. Vérifiez toujours le câble avant de 
l'utiliser. 

• Faites toujours attention au câble électrique 
lorsque vous utilisez la tondeuse à gazon. 

• Le câble d'extension électrique doit avoir un 
minimum de 1,5mm2, longueur maximale de 50 
mètres. 

• Ne jamais soulever la machine en tirant sur le câble. 

• Veillez toujours à ce que la pelouse soit exempte de 
pierres et d'autres objets susceptibles 
d'endommager les lames. 

• Utilisez toujours des chaussures solides et des 
pantalons longs. 

• Remplacer les lames par un ensemble pour 
maintenir un meilleur équilibre. 

• N'utilisez pas la tondeuse dans de l'herbe mouillée. 

• Veillez à ne pas perdre pied sur les pentes... 

• Ne marchez pas à reculons lorsque vous tondez, 
car le risque de chute est plus grand lorsque vous 
marchez à reculons. 

• N'utilisez la tondeuse à gazon que sur de l'herbe. 

• La tondeuse à gazon ne doit être démarrée que 
lorsqu'elle est posée sur de l'herbe. Ne démarrez 
jamais la tondeuse lorsqu'elle est couchée sur le 
côté ou à l'envers. 

• Coupez complètement l'alimentation lorsque : 
Quitter la tondeuse, éliminer un obstacle sur la 
pelouse, vérifier, nettoyer, changer les lames ou 

entretenir la machine. 

• Vérifiez que tous les boulons et les écrous sont bien 
fixés avant l'utilisation. 

• Remplacez les pièces endommagées avant 
d'utiliser la tondeuse. 

N'utilisez que des pièces de rechange 

d'origine. 
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 Identification des pièces  

 
Illustration 1 : 

1. Interrupteur de sécurité 
2. Poignée d'activation Verrouillage de la poignée 
3. Poignée supérieure 
4. Poignée inférieure 
5. Bac à herbe 
6. Support de câble 
7. Poignée de transport 
8. Moteur 

9. Roues 

 Assemblée  

 
Illustration 2 : 

Fixez la poignée au corps de la machine comme 
indiqué sur les photos. 
Le guidon inférieur doit être fixé aux supports de la 
machine. Le couvercle en plastique est fixé à 
l'extérieur. Ajoutez la rondelle, puis le boulon de 
blocage du guidon. 
Le verrouillage de la poignée peut être replié, mais 
il faut veiller à ne pas trop le serrer avant de 
l'enfoncer. 
Après avoir été pressé en position, il est 
recommandé de serrer davantage le boulon en le 
tournant en position fermée. 

Illustration 3 : 

Fixez la poignée supérieure à la poignée inférieure 
à l'aide des boulons de verrouillage de poignée 
fournis, comme indiqué sur les photos ci-dessous 
(n'oubliez pas d'ajouter d'abord le crochet de 
câble). 
Insérez le boulon avec la poignée en plastique 
dans les trous, placez d'abord le disque ovale en 
plastique, puis serrez l'écrou avec le collier en 
plastique avec les doigts. Enfin, inclinez la poignée 
vers le bas pour serrer complètement le guidon. 

Illustration 4 : 

Cliquez sur les parties gauche et droite du bac à 
herbe. Cliquez ensuite sur la partie supérieure et 
la partie inférieure. Cliquez ensuite la poignée sur 
le collecteur. Placez le bac à herbe assemblé sous 
la protection arrière de la tondeuse. 

Illustration 5 : 

Assurez-vous que le crochet de câble est fixé sur 
le tube supérieur du guidon. Utilisez les supports 
de câble pour maintenir le cordon en place. 

 Fonctionnement  

 
Illustration 6 : 

1. Appuyez sur l'interrupteur de sécurité (1) et 
tirez la poignée d'activation (2). 

2. Tenez la poignée (2) lorsque vous utilisez la 
tondeuse. Relâchez la poignée (2) et la 
tondeuse s'arrête. 
Sachez que les lames tournent encore 
pendant 5 secondes après que la poignée a 
été relâchée. 

 Réglage de la hauteur de coupe  

 
Illustration 6 : 

La hauteur de coupe est réglée à l'aide de la poignée 
située sur le côté de la machine. 
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 Méthode  de coupeConditions de garantie  
 

Illustration 8 : 

Il est utile de commencer à travailler à partir d'un point 
proche de la source d'alimentation et de s'en éloigner. 
Coupez la pelouse à un angle approprié par rapport à 
l'alimentation électrique et placez le câble d'alimentation 
sur le côté déjà coupé. 

Illustration 9 : 

Pour le mulching, insérez le bouchon Mulching. 
Comme indiqué sur l'image. 

 Maintenance  

 
Illustration 10 : 

Veillez toujours à ce que la tondeuse soit nettoyée et 
qu'il n'y ait pas d'herbe collée. Enlevez l'herbe à l'aide 
d'une brosse chaque fois que la tondeuse a été utilisée. 
N'utilisez pas d'eau à cette fin. 

Remplacez la lame en desserrant le boulon, remplacez 
la lame par une nouvelle et remettez le boulon en place. 
Vérifiez toujours que le couteau est correctement fixé 
et équilibré après l'avoir remplacé. 

 Risque de surchauffe  

 
Si le moteur s'arrête en cours d'utilisation, cela peut 
être dû à une surchauffe. Ce produit est équipé d'un 
interrupteur thermique qui arrête le moteur en cas 
d'utilisation trop intense. Dans ce cas, laissez le 
moteur refroidir pendant 5 minutes avant de le 
remettre en marche. 

Si la machine coupe dans de l'herbe longue et humide 
ou si elle continue à fonctionner alors que le bac de 
ramassage est plein, il y a un risque élevé de 
surchauffe. 

En cas de surchauffe de l'appareil, le disjoncteur 
thermique se déclenche et entraîne l'arrêt de l'appareil. 
La machine pourra être réutilisée une fois qu'elle aura 
suffisamment refroidi. 
Le refroidissement dure jusqu'à 5 minutes. 
Si vous rencontrez fréquemment ce problème, il est 
recommandé d'augmenter la hauteur de coupe, de 
pousser à une vitesse plus lente et de s'assurer que le 
bac de ramassage n'est pas plein. Si l'herbe est longue 
et humide, l'orifice d'éjection arrière peut facilement être 
obstrué même si le bac de ramassage n'est pas plein. 
Par conséquent, vérifiez et nettoyez souvent. 

 Spécifications   

Modèle TME 1600 
Tension 230-240V ~ 50 Hz 
Effet (Watt) 1600 
Système d'entraînement pousser 
Largeur de coupe (cm) 38 
Boîte collectrice (L) 40 

La période de garantie est de 2 ans pour les utilisateurs 
finaux privés dans les pays de l'UE. 
Les produits vendus pour un usage commercial ont une 
période de garantie d'un an seulement. 

La garantie couvre les défauts de matériel et/ou de fabrication. 

Restrictions et exigences 

L'usure normale et le remplacement des pièces d'usure 
ne sont PAS couverts par la garantie. 

Les pièces d'usure, qui ne sont PAS couvertes pendant 
plus de 12 mois : 

• Lames 

• Câbles 

• Ceintures 

• Fusibles 

• Interrupteurs 

• Membranes/joints 

Si vous démarrez le moteur sans ajouter d'huile, il sera 
endommagé et ne pourra pas être réparé et ne sera donc 
pas couvert par la garantie. 

La garantie ne couvre PAS les dommages/défauts 
causés par : 

• Manque de service et de maintenance 

• Changements structurels 

• Exposition à des conditions extérieures inhabituelles 

• Dommages à la carrosserie, au pont, aux 
poignées, aux panneaux, etc. 

• Si la machine a été mal utilisée ou 
surchargée 

• Utilisation de pièces de rechange non originales. 

• Autres conditions dans lesquelles le Texas 
ne peut être tenu pour responsable. 

 
La question de savoir si un cas relève ou non de la 
garantie est déterminée au cas par cas par un centre de 

service agréé. 

Votre reçu est votre bon de garantie, c'est pourquoi il 
doit toujours être conservé précieusement. 

RAPPEL : L'achat de pièces détachées ainsi que toute 
demande de réparation sous garantie, le numéro 
d'article (par ex. 
900670XX), l'année et le numéro de série doivent 
toujours être indiqués. Ils figurent sur l'étiquette CE 
apposée sur le pont. 

 
* Nous nous réservons le droit de modifier les conditions 

et déclinons toute responsabilité en cas d'erreur 

d'impression. 

Réglage de la hauteur 
(mm) 

6 positionneur 25- 
75 

LpA 85 dB(A) 

LwA 
Vibrations 

96 dB (A) 
3,5 m/s2 



 

 

Recherche d'emploi dans l'UE DK 
CE-Déclaration de conformité GB 
Déclaration de confirmation de l'UE RO 

EU Prohlášení o shodě CZ 
Déclaration de conformité UE IT 

 

 
Fabrikant - Manufacturer - Producător Výrobce - Produttore 

Texas Andreas Petersen A/S 
 

 
Erklærer herved at materiel - Hereby certifies that the following - Prin prezenta declar că materialul 

• Tímto prohlašuje následující - Si certifica che quanto segue 

 
Plæneklipper elektrisk - Tondeuse à gazon électrique - Mașină de tuns iarba electrică - Elektrická 
travní sekačka - Tosaerba elettrico 

TME 1600 
 

 
Er fremstillet i overensstemmelse med følgende direktiver - Is in compliance with following 
directives - In conformitate cu directivele următorul - Je v souladu s následujícími směrnicemi - È 
conforme alle seguenti direttive 

 
 

2006/42/CE - 2014/30/EU - 2000/14/CE modifiée par 

2005/88/CE 
 

 
Materiellet er udført i henhold til følgende standarder - Conforms with the following standards - 
Echipament se face în conformitate cu următoarele standarde - Vyhovuje následujícím normám - 
Conforme ai seguenti standard 

 

EN60335-1:2012/A13:2017, IEC 60335-1:2010 
EN 60335-2-77:2010, EN 62233:2008, EN 61000-3-2:2014, 

EN 61000-3-3:2013, EN55014-1:2017, EN55014-2:2015 
 
 
 

S/N : 2211510001 - 2512519999 
 
 
 

Texas Andreas Petersen A/S Personne responsable de la 
documentation 

Knullen 22Johnny Lolk 

5260 Odense S, Danemark 

28.12.2022 

 

 
Johnny Lolk 
Directeur général 


